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一、全球化与全球本土化

近年来，新闻传播研究的本土化成为中国传播学者的关心话题。学者们都希望通过批判、吸

收不同的理论、方法、体系，创造出独特的中华传播文化。新闻与传播研究的本土化历来有不同

角度、思路的论争。在这里，本论文尝试用一个全新的角度去阐述本土化：海外华文传媒的全球

本土化，即：海外华文传媒是否能扎根于西方社会与华人社区的多重社会结构之中，既凸现“中

国－西方”的全球本土化背景，又体现为海外华人代言的作用。

全球化理论是传播学对人类社会的贡献之一。早在1964年，加拿大学者马歇尔.麦克卢

汉(Mclunhan, 1964) 就天才地预见，传播技术的不断发展，最终会将世界各国联系在一起，

世界将成为“global village”－地球村。后来，媒体的发展一日千里，果然应验了麦克卢

汉的预言。1994年，英国社会学家罗兰.罗伯逊 (Roland Robertson) 对全球化理论提出新观

点。他认为全球化是似是而非的，没有真正的“全球化”，不同的国家、地区在吸收外来文化

与思想的同时，总是会根据自身情况，进行选择与转化，因此，全球化是以一种“全球本土

化”(glocalization) 的形式表现出来的（Robertson, 1994）。

“全球本土化”理念的提出，是对全球化认识的深入，也在一定程度上启发了传播学研究，

包括对海外华文传媒的研究。作为华文传媒的延伸，海外华文传媒是政治经济传播学中“空间

化”的最高形式－全球化的体现(Mosco, 1995 & Zhao, 2008)。大量的海外华文传媒是生存在
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西方国家中的[1]，特别是美、欧、澳等西方国家。然而华文传媒的语言与文化却来自东方——中

国，代表与中国人的文化在内容和形式上都毫不相同的东方文化。因此，海外华文传媒，特别是

遍地开花的华文报纸（程曼丽，2001, 2009），是华文全球化传播的最好例子之一。

需要指出的是，全球本土化在本论文中，有特殊的含义。中国人的“本土”——中国，

已经随着全球化的浪潮，被带到世界的许多角落。本土与全球，已经成为辩证统一的关系，而

华文传媒的全球传播是中国参与全球化重要体现之一，特别是海外华文报纸的繁荣（程曼丽，

2001）。因此，“本土”在这篇论文中，特指澳洲等海外华文媒体生存的西方国家。全球化，既

有Robertson的含义，还包括中文在全球的扩散。海外华文传媒与全球本土化息息相关。不能本

土化，不能适应当地政治、经济、文化社会环境，不能扎根当地华人社区，海外华文传媒就生存

得非常艰难，甚至灭亡。

在全球化日益加深、中国日益走向世界、海外华文传媒日益繁荣的今天，海外华文传媒呼唤

新的角度、新的思维、新的方法。从另一方面来说，在21世纪的今天，海外华文报纸又能发挥什

么样的作用？本文尝试采用宏观与微观的结合、定量为主的研究方法，用内容分析法，以澳大利

亚两大主流华文日报——《澳洲新报》和《星岛日报》澳洲版为例，再比较美国华文报纸，剖析

全球本土化背景中海外华文报纸的作用。

二、研究背景与方法

从19世纪中期以来，澳洲华文报纸在国际传播中就独树一帜。早在1856年，在墨尔本就诞

生了世界最早的中英文双语报纸——《唐人新闻纸》 (Wang & Ryder, 1999)。从1894年起，澳

洲华文报纸开始了第一个高潮，报纸如雨后春笋般出现，种类占澳洲除英文报纸外的第一位。可

是，由于读者市场的缩小和报纸的本土化不足等原因，1957年后所有华文报纸都销声匿迹了。直

到1982年，《星岛日报》澳洲版的创刊，开始了当代澳洲华文传媒的先河。后来，与香港《新

报》有密切联系的《澳洲新报》也于1987年在悉尼创刊，这两份报纸，从上世纪80年代以来，

在发行、广告、影响力方面，均执澳洲华文传媒之牛耳。它们有鲜明的“全球化背景”、既与香

港、大陆有密切联系，又在当地经营了几十年（程曼丽，2001；Liu，2012）。因此，它们是研

究海外华媒的作用及全球本土化的合适例子。

本文采用微观与宏观、定量与定性结合的思路。本文选择了2007年和2008年的报纸为研究样

本，因为这两年发生的两件重大事件－2007年的澳洲大选和2008年奥运会，无论在全球，还是中

国、澳洲都有重要影响。其中，2007年澳洲大选决定国家元首和政府班子，既对澳洲社会生活各

方面，也对华人的生存和发展都有重要影响至今。还有北京奥运会也是一全球性的事件，不仅如

此，这届奥运会是在华文报纸的故乡——中国举行的。两大报纸是怎样报道这一发生在中国的全

球性事件？又体现出什么作用？

因此本论文选取了这两件重大事件，用内容分析法，以“澳洲新闻”、“中国新闻”、“澳

洲华人新闻”、“消息”、“通讯”、“评论”、“社论”为项目，剖析《星岛日报》澳洲版及

《澳洲新报》在重大事件及全球化背景中发挥了怎样的作用。同时，本文宏观与微观结合，通过

抽取2007年和2008年1、4、7、10月的头版新闻，从宏观上探讨这些报纸在全球本土化背景中的

作用。

关于海外华文传媒的作用。综合程曼丽（2001）、彭伟步（2007）、赵月枝（2008）以及美

国移民传播学者Robert Park (1922)、社区传媒学者Stamm (1985) 等的观点，海外华文传媒主

要有三个作用：“联系家乡”、“融入主流社会”、“为华人代言”功能。首先，不少相关研究

都已经论述了“联系家乡”这个移民媒体的基本功能，如美国的移民学研究者Martin认为，移民

媒体就是移民与家乡的纽带 (Martin, 1980)。“融入主流社会”功能，就是移民媒体能够帮助

移民们适应、溶入当地主流社会。移民传播学鼻祖帕克(Park, 1922)是最早持这一观点的学者。
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他观察了美国30多份移民报刊，发现它们能够帮助移民们更好地了解、融入美国主流社会。后来

的澳大利亚研究者Gilson 和 Zubrzycki (1965) 查阅了20种语言的澳大利亚移民报纸，也都证

实了这些报纸发挥了“Integrative role”——社会融入功能。

“为华人代言”功能，则是海外华文媒体最重要的功能之一，指的是海外华文媒体必须深入

华人社区，为华人服务，为他们发声，深刻反映他们的现实生活。海外华文媒体是生活在华人社

区之中的。美国的社区传媒学者Stamm(1985)总结社区和社区媒体的九种关系，认为只有处理好

这些关系，社区媒体才能生存和发展。在海外的华文传媒，除了传递家乡的声音，帮助他们融入

主流社会外，还应该多报道社区成员，诉说他们的酸甜苦辣，维护他们的利益。这样华文传媒才

起到其他媒体起不到的作用，在与其他媒体的竞争中获胜（Liu, 2011）。海外华文报纸，特别

是澳洲的两大主流华文媒体能否发挥这些作用呢？本文将在以下部份通过数据进行论述。

三、研究结果

2008年奥运会报道

本研究用“内容分析法”，共查核了2008年8月8日至23日的《星岛日报》澳洲版419篇及

《澳洲新报》262篇奥运会的报道，项目有“消息”、“通讯”、“评论”、“社论”、“中国

报道”、“澳洲报道”、“澳洲华人报道”，研究情况总结见表1、表2。从结果可以看出，两报

发挥了“联系家乡”、“融入主流社会”的作用，但是没有起到“为华人代言”作用－在419篇

和262篇奥运会报道中，仅有一篇有

关澳洲华人的报道，而且还是短消

息。具体分析如下。

表1数据显示，《星岛日报》

澳洲版大篇幅地报道了北京奥运

会，每天均在6至7个版，共有419篇

报道，其中消息最多，达到320条

（占76%），还有79条通讯和10篇

评论。而通讯则每天都有，主要详

细报道开幕式及重大赛事、刘翔退

赛、美国游泳名将菲利普（Michael 

Phelps）等著名运动员。有10篇评

论对具体赛事发表了意见。另外，

有10篇消息报道了澳洲运动员获奖

情况。有关中国的报道，达253篇，

占60%。然而，巨大的反差是，仅有

一篇报道是有关澳洲华人的短讯：

澳洲华裔伍丽群 (Melissa Wu)获得

奥运会女子跳水银牌。

《澳洲新报》2008年奥运会报

道与《星岛日报》澳洲版类似。该

报用4个版报道这一世界性事件，一

共刊发了262篇稿件，包括238篇新

闻，18篇通讯和6篇评论。其中，

 1 

 
表 1 《星岛日报》澳洲版 2008 年奥运会报道（2008 年 8 月 9 日至 24 日） 
 

日期 版面 消息 通

讯 
评

论 
社

论 
 中 国 报

道 
澳 洲 报

道 
澳洲华人报

道 
9/10[2] 7 35 0 0 0  20 1 0 
11 7 47 25 0 0  12 0 0 
12 6 40 6 0 0  22 2 0 
13 6 39 8 0 0  28 0 0 
14 6 47 5 0 0  19 1 1 
15 6 35 8 0 0  12 0 0 
16/17 7 37 4 4 0  20 1 0 
18 6 40 4 3 0  26 1 0 
19 6 35 4 4 0  19 0 0 
20 6 35 2 2 0  18 3 0 
21 5 37 8 1 0  20 1 0 
22 6 31 4 2 0  19 0 0 
23/24 7 22 1 1 0  11 0 0 
总数 81 版 409 篇 320 79 10 0  253 10 1 
 
 
表 2 《澳洲新报》2008 年奥运会报道（2008 年 8 月 9 日至 24 日） 
 

日期 版面 新闻 通讯 评论 社论  中国报道 澳洲报道  澳洲华人报道 
9/10 4 19 2 3 0  10 0 0 
11 4 13 1 0 0  7 1 0 
12 4 19 3 0 0  11 0 0 
13 4 17 2 0 0  9 2 0 
14 4 19 2 0 0  10 1 1 
15 4 20 1 0 0  12 1 0 
16/17 4 20 1 0 0  13 0 0 
18 4 23 2 0 0  9 0 0 
19 4 19 2 0 0  12 0 0 
20 4 19 0 1 0  15 1 0 
21 4 22 0 1 0  12 1 0 
22 4 26 2 1 0  13 0 0 
23/24 4 24 0 0 0  12 0 0 
总数 52 版 262 篇 238 18 6 0  136 7 1 
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表2　《澳洲新报》2008年奥运会报道（2008年8月9日至24日）
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对中国的报道有“飞人刘翔”退赛（大篇幅报道），开幕式、闭幕式等。其他通讯包括美国运动

员菲利普获得8枚游泳金牌等。另外，从表2中可以看到，该报对家乡（中国大陆）的报道是最多

的，达136篇，也占总数的60%。对澳洲的报道有7篇，集中在运动员方面。而对澳洲华人的报道

也仅有区区一篇概述伍丽群获得女子跳水银牌的简讯。

从以上分析可看到，两报均起到了联系家乡的功能，但是却没有起到“为华人代言”的作

用，深刻反映当地的华人社区。首先，从读者研究的角度看，两报并没有通过奥运会反映华人的

现实生活。这包括，第一，是澳洲华人对奥运会的关注程度。因为他们已经在澳洲生活，是否更

加关心身边的事情，从而减少了对家乡事件的关注？还是虽然他们已经定居澳洲，把澳洲当成

家，但还是心系家乡，特别关注奥运会？第二是澳洲华人对奥运会的支持程度。澳洲华人是否支

持奥运会？奥运会是世界级盛事，这一盛会能够在历经百年衰落战乱后崛起的中国举行，是许许

多多中国人的渴望。澳洲华人是否持同样观点？从另一方面来说，中国作为发展中国家，贫穷、

腐败、高房价、环境污染等问题广泛存在，澳洲华人是否认为举行北京奥运会的时机并未成熟？

可惜这些问题在两个星期的奥运会报道，没有得到体现。

另外，从新闻学角度来说，两报也并没有从奥运会中反映华人状况。伍丽群既是海外华人的

杰出代表，也华人新闻报道的好题材。她的父亲是中国人，母亲是缅甸人，她在澳洲出生，参加

奥运会当年只有13岁。伍丽群在学习之余，努力练习跳水，以中国人特有的灵巧，在世界大赛取

得良好成绩。奥运会前，她既接受澳洲教练的教育，又接受中国教练的培训。她在奥运大赛上取

得佳绩，是中国和澳洲的成功，也是华人的骄傲。[3]其实，不少澳洲华人还在职业的发展中苦苦

挣扎，伍丽群的成功对他们来说，是一个鼓励。然而，有关她的报道，仅限于一条动态消息。因

此，两份报纸在奥运会事件报道中均没有发挥“为华人代言”作用。

2007年大选报道

本论文用“内容分析法”，核查了2007年澳洲大选中《星岛日报》澳洲版及《澳洲新报》

2007年11月1日至22日的头版有关报道（大选于24日结束）。结果显示与奥运会报道有相同的特

点，就是当地华人新闻报道的极度缺乏。在大选这一重要事件之中，没有一篇是报道澳洲华人

的。研究结果见表3、4。

从上述数据中可看到，

《星岛日报》澳洲版及《澳洲

新报》均发挥了“社区融入”

功能，全方位、多角度报道澳

洲大选。两报分别发表了99篇

（《星岛日报》澳洲版）和76

篇（《澳洲新报》）相关报

道。其中一个相同点是，两

报均倾向于由陆克文领导的工

党。《星岛日报》澳洲版刊发

了10篇有关工党的正面报道，

是负面新闻报道（仅4篇）的

2倍。比如，在竞选的最后时

刻——11月22日，该报在头

版头条用通栏红色大标题报

导：“工党上台澳洲可加速发

展”，并配上了陆克文的照

片。而对于由霍华德领导的联

盟党，该报刊登了13篇负面报

 2 

 
 
表 3《星岛日报》澳洲版 2007 年 11 月澳洲两党大选报道 
 
时间 工 党

(正) [4] 
工 党

(负) 
工 党

(中) 
联盟党

(正) 
联盟党

(负) 
联盟党

(中) 
一

般 
评

论 
澳 洲

华人 
总

计 
1 0 0 0 0 0 0 4 0 0 4 
2 0 0 0 0 1 0 3 0 0 4 
3/4 3 2 0 0 0 0 3 0 0 8 
5 1 1 0 1 1 0 1 0 0 5 
6 1 0 0 0 0 0 5 0 0 6 
7 1 0 0 0 0 0 2 0 0 3 
8 0 0 0 0 1 0 7 0 0 8 
9 0 0 0 0 0 0 3 0 0 3 
10/11 0 0 0 0 1 0 3 0 0 4 
12 0 0 1 0 1 2 2 0 0 6 
13 1 0 0 0 2 0 5 0 0 8 
14 0 0 0 1 2 0 0 0 0 3 
15 0 0 4 0 0 0 0 1 0 5 
16 1 0 1 0 1 1 3 0 0 7 
17/18 0 0 0 0 2 0 4 0 0 6 
19 1 0 0 0 0 0 5 0 0 6 
20 0 0 0 0 1 0 2 0 0 3 
21 0 1 0 0 0 0 1 0 0 2 
22 1 0 3 0 0 2 2 0 0 8 
总数 10 4 9 2 13 5 55 1 0 99 

 

表3《星岛日报》澳洲版2007年11月澳洲两党大选报道
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道，仅2篇正面报道。《新报》的情况

类似，特别是对于联盟党，刊登了11篇

负面报道，仅有3篇正面报道。另外，

该报对工党的正面报道，比《星岛》还

多，达到15篇。比如，该报11月5日也

用通栏大标题介绍工党政策：“工党设

首置者储蓄特殊帐户”。由于房屋买卖

在澳洲牵动了千家万户，这样的报道有

利于树立工党的良好形象。

两大主流华文媒体的这些报道，全

方位、多角度介绍了澳洲的基本政治制

度－大选，给读者提供了选举制度的运

作与过程的各种信息，特别是两个主要

政党工党和联盟党的政策思路、执政重

点的不同，以及政党领导竞选技巧等。

这些各种各样的大选信息，有助于当地

华人深入了解澳洲的政治、经济、社会

状况，尽快溶入当地社会，因此，两报在这一事件中发挥了“融入主流社会功能”。

然而，两报报道都是以消息为主，在近一个月的时间，没有任何评论。一个致命的弱点更

是，在22天的澳洲大选报道中，竟然没有一篇有关澳洲华人的报道，没有通过这一事件去深刻反

映澳洲华人的情况。这包括两个方面，第一是澳洲华人的政治倾向性，如澳洲大陆背景和香港背

景的华人，居住了5年以内和5年以上华人，倾向于哪个政党？第二是澳洲大选、少数民族政策与

华人的生存问题。澳洲大选决定总理、内阁和政府部门。新的国家领导集团将制定一系列政策，

对国家政治、经济、外交、居民生活、就业等产生重要影响。这其中，新政府对华态度如何？新

政府对移民（特别是中国背景移民）是怎样的态度和政策？这些都对澳洲华人生活、工作、福利

等有直接的正面或负面作用。

因此，华文传媒必须在大选期间为华人代言，维护华人利益，反映他们的政治要求和对未来

生活的愿望。然而两报却没有任何的相关报道。或者说，其实华人读者在这22天读到的新闻，与

在其他主流英文媒体中读到的，只是语言形式上的不同，而不是内容上的不同。因此，两份报纸

均没有发挥“为华人代言”作用。

2008年及2007年总体情况

上述研究以北京奥运会和澳洲大选为案例，深入探讨澳洲两主流华文报纸在报道重大全球

及本土事件中的作用。然而，这些研究只代表个案，总体情况是否与这些案例一样？本文从点

到面，全面剖析两报的总体情况。为避免与奥运会和大选时间上的重复，本论文选取2007年2008

年1、4、7、10月两报的头版新闻，进行宏观上研究。研究以“澳洲新闻”、“中国新闻”、及

“澳洲华人”、“其他新闻”作为大项，分别研究两报的“融入主流社会”、“联系家乡”及

“华人代言”功能。为了深入了解报纸，“澳洲新闻”条目下分政治、经济与社会生活子项目，

“中国新闻”及“澳洲华人”项目下分正面、负面和中性报道。研究数据与奥运会和大选的结果

具有一些共性，最重要的一点是两报极度缺乏当地华人的深度报道和独家新闻。

《星岛日报》2007年1、4、7、10月的头版共发表了485篇报道，其中430篇是澳洲新闻，占

89%，20篇是中国新闻，占4%，澳洲华人报道只有27篇，占5%。2008年新闻报道的总体数量增加

到593篇，另外中国新闻及澳洲华人新闻报道的比例均有增加，特别是中国新闻增长了近3倍，增

长到11%。然而，虽然澳洲华人报道有所增长，却仅有7%，41篇，是三大项中最少的。

《澳洲新报》的情况与《星岛日报》澳洲版既有相同也有不同。相异之处第一版《澳洲新

表4《澳洲新报》2007年11月澳洲两党大选报道
 
时间 工 党

(正) [5] 
工 党

（负） 
工 党

（中） 
联盟党

（正） 
联盟党

（负） 
联盟党

（中） 
一

般 
评

论 
澳 洲

华人 
总

计 
1 0 0 3 0 2 2 0 0 0 7 
2 3 0 2 0 0 2 0 0 0 7 
3/4 0 2 1 1 0 1 0 0 0 5 
5 2 0 1 0 0 2 0 0 0 5 
6 1 0 1 1 1 0 0 0 0 4 
7 0 2 0 0 1 2 0 0 0 5 
8 2 1 0 0 2 1 0 0 0 6 
9 3 1 0 0 0 0 0 0 0 4 
10/11 1 0 0 1 1 1 0 0 0 4 
12 0 3 1 0 0 0 1 0 0 5 
13 0 0 1 0 2 0 0 0 0 3 
14 1 0 0 0 0 2 0 0 0 3 
15 0 0 1 0 0 1 0 0 0 2 
16 0 0 1 0 0 0 2 0 0 3 
17/18 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 
19 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 
20 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 
21 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 
22 2 0 3 0 2 0 0 0 0 7 
23 0 0 0 0 0 0 2 0 0 2 
总数 15 9 15 3 11 14 9 0 0 76 

 



14

报》的新闻比后者多，

1、4、7、10月共发表773

篇（2007年）和660篇

（2008年）报道。相同点

是澳洲新闻也占了绝大部

分，两年里每年均达到

88%。2007年中国报道有

3%，2008年猛增至6.5%。

然而，澳洲华人新闻却下

降了近一半，从2007年的

6%下降到2008年的3%。

从这两年的总体情

况可以看到，两报发挥了

“融入社区功能”，澳

洲的新闻占了80%以上。

再深入查阅这些新闻，这两份报纸均重点报导了当地政治、社会生活，如表5所示，2007年《星

岛日报》澳洲版有36%和28%的头版新闻是与澳洲政治和社会生活有关的。同样，2007年的《澳洲

新报》，当地政治与社会生活的稿件也排在前两位，占37%和30%。同时，两报在总体上也实现了

“联络家乡”功能，有一定数量的中国报道。然而，这些中国报道负面较多。深入查阅这些负面

的家乡新闻，主要是中国的刑事报道、社会问题例如环保、食品安全等。部份政治问题则没有涉

及，如法轮功等。

值得一提的是，两

报的华人新闻中，不仅

数量少，深度报道、独

家新闻也少，而且负面

新闻占大部份。在2007

年的《星岛日报》和

2008年的《澳洲新报》

的当地华人新闻中，

没有一篇正面报道。这

些负面新闻到底报道了

什么？深入查阅这些新

闻，相当一部份是报道

华人意外、犯罪、纠纷

等方面的。如，两报

2008年10月，均有7篇（星岛）和8篇（新报）报道中国女留学生魏寥被性侵后坠楼身亡的事件。

从另一方面来说，其实，除了负面新闻，澳洲华人还有许许多多生动、深刻的题材。澳洲的

华人们，背景不同、生活各异，从大陆、港澳台、东南亚等地来到这里，经历了两种截然不同文

化的碰撞，两种完全不同生活方式的交集，在澳洲这片新土地上，他们有许多希望，许多梦想，

也有许多失败和失落 (Wu, 2003)。无论是他们成功的喜悦，失败的泪水、还是落寞的目光，都

是华文报纸的深度报道和独家新闻的好题材。因此，对当地华人新闻的忽略成了澳洲华文报纸的

最大问题之一 (Liu, 2011)。

通过2007年和2008年总体情况及这两年发生的典型事件奥运会和澳洲大选的比较研究可以概

括两报的总体特点，发挥了联系家乡、融入社区功能作用，然而，量小质差的当地华人新闻，也

 4 

表 5 《星岛日报》澳洲版 2008 年、2007 年 1、4、7、10 月头版新闻 
 

项目 澳洲新闻  中国新闻  澳洲华人新闻  其它 总数 
子项目 政 

治 
经

济 
社

会 
其

它 
 正 
面 

负

面 
中

性 
 正
面 

负

面 
中

性 
   

2007年,  
子项目总数 

174 106 135 15  6 8 6  0 22 5  8 485 

当年全部篇数 430   20  27   8 485 
百分比，子项 36% 22% 28% 3%  1% 2% 1%  0% 3% 2%  2% 100% 
百分比，总数 89%   4%  5%   2% 100% 
         
2008年,  
子项目总数 

191 136 143 7  3 10 52  6 27 8  10 593 

当年全部篇数 477  65  41   10 593 
百分比，子项 32% 23% 24% 1%  1% 2% 8%  1% 5% 1%  2% 100% 
百分比，总数 80%   11%   7%   2% 100% 

 
 
表 6 《澳洲新报》2008 年、2007 年 1、4、7、10 月头版新闻 
 

项目 澳洲新闻  中国新闻  澳洲华人新闻  其它 总数 
子项目 政 

治 
经

济 
社

会 
其

它 
 正
面 

负

面 
中

性 
 正
面 

负

面 
中 
性 

   

2007年 , 子项

目总数 
286 147 224 23  3 7 17  8 26 10  22 773 

当年全部篇数 680   27  44  22 773 
百分比，子项 37% 19% 30% 3%  0% 1% 2%  1% 3.5% 1.5

% 
 3% 100% 

百分比，总数 88%   3%  6%  3% 100% 
        
2008年 , 子项

目总数 
223 138 204 15  8 16 21  0 13 8  14 660 

当年全部篇数 580   45  21  14 660 
百分比，子项 34% 21% 31% 2%  1% 2.5% 3%  0% 2% 1%  3% 100% 
百分比，总数 88%  6.5%  3%  2.5% 100% 

 
 

 

表5　《星岛日报》澳洲版2008年、2007年1、4、7、10月头版新闻
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表6　《澳洲新报》2008年、2007年1、4、7、10月头版新闻
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很明显的凸现了两报的弱点，“华人代言功能”的严重缺乏。

四、表面繁荣背后的危机

从全球眼光来看，在全球主要移民传媒——中文、西班牙文、法文、希伯莱文等移民媒体，

中文媒体随着21世纪以来中国的崛起，在全世界遍地开花。仅参加2009年华文传媒论坛的华文报

纸就共有225家华文报纸，可谓蔚为壮观。然而，这种繁荣的背后，隐藏着深刻的危机，全球本

土化中从内容到形式的危机。 

对比研究表明，不少美国的华文报纸并未深入当地社区，充分发挥“为社区代言、为华人

代言”作用。一直以来，不少美国华文报纸就因为缺乏对华人的深度报道和独家新闻而受到学者

批评，如McCue（1975）、Chen（1992）、Yang (2008) 等。Lin（2004）对此作了新的调查，情

况依然如此。她调阅了南加利福尼亚的华文报纸，发现绝大多数的报道都是转载美国主流媒体和

中国媒体的中国新闻，而有关中国移民的、发生在县、社区、邻里范围的新闻，分别只有0.3%，

4.5%，2.8%，这说明对美国华人的报道不仅数量少，原创新闻、独家新闻也极为少见。还有，在

2007年的世界华文传媒论坛和2009年华文传媒论坛中，不少华文报纸也都揭露了报道雷同、浮于

表面、没有深入、扎根社区等类似情况。

对《星岛日报》澳洲版和《澳洲新报》的研究，以及与美国华文报纸的对比表明，虽然华文

报纸发稿量大，却很少、甚至没有关华人最关心的、他们自己的新闻。其实，海外华文媒体的读

者就是当地华人，媒体对读者的忽略，最终会造成读者对媒体的摒弃。另一方面，报纸的本地新

闻与当地主流媒体的内容类似，中国新闻则与中国国内的新闻重叠。这样，在网络高度发达的今

天，这些报纸与主流媒体、中国媒体的竞争已经丧失先机。美国的社区与移民媒体学者Lauterer 

(2006) 强调地方性对社区媒体的极端重要性。他甚至将自己的书的副标题定作：“绝对的本

地”(“ruthless local”)。[6]他在书中详细考察了美国加利福尼亚等地区的少数民族报纸，特

别是西班牙语报纸。他指出，只有扎根于当地社区，报纸才能发掘到最适合当地读者的新闻线

索，留住当地读者，保证发行量，获得稳定的广告源。这样，移民社区才能在与主流媒体的竞争

中生存下去。因此，海外华文报纸必须进行内容上的“全球本土化”，“为社区代言、为华人代

言”，大力加强华人新闻报道数量，同时大力深度报道、独家报道，只有这样，才能在残酷的媒

体竞争中获胜。

在海外华文传媒力求内容上的全球本土化的同时，也要加强形式上的全球化。当代网络技术

与移动通讯的发展，使得它们成为“朝阳媒介”。与作为传统媒体的报纸相比，网络和移动传媒

时效性强，覆盖面大，使用方便，因而远胜于平面媒体。所以，海外华文媒体必须也实行形式上

的“全球化”，“登陆”新媒体，实行媒体融合，纸媒与电子媒体的结合。如果海外华文报纸在

内容实行“全球本土化”，大力加强当地华人报道，获得华人大力支持，又在形式上实行“全球

化”，中华全球传播必将出现新景象。

注释：

海外华文传媒遍及五大洲，但本文主要着眼于西方国家的华文传媒，特别是美、欧、澳的海外华文报纸。

9、10日是周六、周日，只有一份周末版。下同。

有关伍丽群的情况作者综合其他媒体信息。

工党（正）：正面的工党新闻报道，工党（负）：负面的工党新闻报道，工党（中）：中立的工党新闻报道。有关联盟党的表达

相同。“一般”指一般性的、无偏向的新闻报道，“评论”指新闻评论。“澳洲华人”指的是有关澳洲华人的报道。

工党（正）：对工党的正面报道，与表3同。

“Ruthless Local”直译作“无情的地区”。这是作者的比喻用法，表达对本土新闻报道的重要性。本文意译作“绝对的本

地”。

[1]

[2]

[3]

[4]

[5]

[6]

（下转第69页）
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注释：

张宏程,全锐.社会工程视角下的西安曲江模式[J].西北农林科技大学学报（社科版）,2013,(2):98-103.
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